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See the notice on TED website

308016-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Transport equipment and auxiliary products to transportation – Offentligt udbud 
vedr. operationel leasingaftale på 32 el-biler til Vejle Kommune
OJ S 86/2026 05/05/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí - Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Vejle Kommune
R-phost: kontakt@tohv.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Offentligt udbud vedr. operationel leasingaftale på 32 el-biler til Vejle Kommune
Cur síos: Udbudsprocessen omfatter en samlet operationel leasingaftale vedrørende 32 el-
biler til Ordregiver. El-bilerne skal anvendes af Ordregivers medarbejdere i forbindelse med 
arbejdsrelateret kørsel, herunder udkørsel til borgeres hjem. Anvendelsen indebærer et 
varieret kørselsmønster, idet bilerne både benyttes i byområder med hyppige korte ture og i 
landområder, hvor turene kan være længere, og hvor kørsel på mindre befærdede veje kan 
forekomme. El-bilerne vil typisk være i anvendelse det meste af arbejdsdagen og benyttes af 
skiftende medarbejdere fra dag til dag. Ordregiver har derfor behov for el-biler, der kan 
anvendes af forskellige brugere. Ordregiver udbyder én samlet operationel leasingaftale for 
samtlige 32 fabriksnye el-biler, som løber over 48 måneder, og som overordnet baserer sig på 
bl.a.: • en årlig kørselsmængde på 10.000 km pr. bil • en fast månedlig leasingydelse • service- 
og reparationsaftale • dækaftale Ordregiver ønsker en leasingaftale, hvor alle væsentlige 
omkostninger forbundet med anvendelsen af el-bilerne er indeholdt i den faste månedlige 
leasingydelse, således at Ordregiver ikke påføres yderligere afledte omkostninger i 
leasingperioden, bortset fra de forhold, der udtrykkeligt er angivet i kontrakten. Den tilbudte 
månedlige leasingydelse pr. el-bil må ikke overstige 2.800 kr. ekskl. moms. For yderligere 
beskrivelse af de udbudte el-biler samt de krav og vilkår, der gælder for leverancen, henvises 
til Kontraktbilag 1 – Kravspecifikation og Kontraktbilag 5 – Tilbudsliste.
Aitheantóir an nóis imeachta: 066fe6d6-c906-4dff-8688-8120bbba591b
Aitheantóir inmheánach: a4fc20c0-99bd-44fc-89bb-0a9cf04b5191
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Cineál breise an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 34000000 Transport equipment and auxiliary products to transportation
Aicmiú breise (cpv): 34100000 Motor vehicles, 34110000 Passenger cars, 34144900 Electric 
vehicles, 50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and related 
equipment, 50112000 Repair and maintenance services of cars

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/308016-2026
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2.1.2.
 
An áit feidhmíochta
Baile: Vejle
Cód poist: 7100
Foroinn tíre (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Bilerne skal leveres på to adresser i Vejle kommune, som fremgår af 
udbudsmaterialet.

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Ordregiver er ansvarlig for ansvar/kaskoforsikring af de leasede biler, jf. Udkast 
til Kontrakt pkt. 8.3 - Der kan ikke tildeles kontrakt til virksomheder, som er etableret i et land, 
der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt 
WTO´s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land, jf. udbudslovens § 134 a. - Tilbudsgiver skal indsende udfyldt og 
underskrevet Udbudsbilag C - Tro og loveerklæring Rusland vedrørende forordning om 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, jf. RÅDETS FORORDNING (EU) 
2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive 
foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine. - 
Udbuddet er ikke opdelt i delkontrakter. Ordregiver har, med baggrund i økonomiske forhold 
skønnet, at der med en samlet aftale kan opnås mere fordelagtige priser. Af hensyn til 
kvaliteten og sammenhængen i den samlede udbudte opgave vurderes det hensigtsmæssigt 
med én samlet aftale, ligesom en opdeling, ud fra et markedsmæssigt forhold, ikke skønnes at 
give yderligere virksomheder – herunder SMV – øget mulighed for at afgive tilbud. - Ordregiver 
opfordrer Tilbudsgiver til at stille afklarende spørgsmål løbende og hurtigst muligt, såfremt 
Tilbudsgiver er i tvivl om forståelsen af krav i kravspecifikationen, vilkår i kontrakten eller 
udbudsmaterialet i øvrigt. Spørgsmål stilles i Udbudssystemet ved at klikke ”Send spørgsmål” 
under fanen ”Kommunikation”. Herefter udfyldes dialogboksen med henvisning og 
spørgsmålet. Ved at klikke på ”Send” fremsendes spørgsmålet til Ordregiver. - Tilbudsgiver, 
andre enheder og sammenslutninger skal, på Ordregivers opfordring, fremlægge 
dokumentation for de oplysninger, som er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 144 og 
152. Inden beslutning om tildeling af kontrakten skal dokumentation for de oplysninger, der er 
afgivet i ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. Ordregiver forbeholder sig 
endvidere mulighed for på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at anmode en Tilbudsgiver 
om at fremlægge dokumentation, hvis dette er nødvendigt for at sikre, at proceduren 
gennemføres korrekt. Som dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af en af 
udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, skal følgende fremlægges, 
jf. udbudslovens § 153: - Et uddrag fra et relevant register eller tilsvarende dokument, der viser 
at Tilbudsgiver ikke er omfattet af § 135, stk. 1, og et certifikat, der beviser, at Tilbudsgiveren 
ikke er omfattet af § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 2 og nr. 3. - Udsteder det pågældende 
land ikke disse former for dokumentation eller dækker disse ikke alle tilfældene i § 135, stk. 1 
eller 3 og § 137, stk. 1, nr. 2 og nr. 3, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en 
erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig myndighed mv., hvis 
edsaflæggelse ikke anvendes i det pågældende land. For danske Tilbudsgivere kan beviset 
bestå i en serviceattest. Såfremt den vindende Tilbudsgiver er en udenlandsk virksomhed, 
skal denne fremlægge tilsvarende dokumentation i den version og/eller fra de myndigheder, 
som er relevante i den vindende Tilbudsgivers hjemland. En filial af en udenlandsk virksomhed 
betragtes som en udenlandsk virksomhed. Ordregiver er dog berettiget til at kræve yderligere 
dokumentation og foretage effektiv kontrol af den fremlagte dokumentation, såfremt 
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Ordregiveren skønner, at det er nødvendigt for, at udbudsproceduren gennemføres korrekt. 
Tilbudsgiver skal ikke fremlægge dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af den 
obligatoriske udelukkelsesgrund i udbudslovens § 134 a. For de øvrige udelukkelsesgrunde i 
udbudsloven er det Ordregiver, der skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible 
indikationer til at konkludere, at Tilbudsgiveren er omfattet af en af de disse 
udelukkelsesgrunde. En Tilbudsgiver, der er omfattet af en udelukkelsesgrund, er udelukket 
fra at deltage i udbuddet, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, 
at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138, med undtagelse af 
udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 134 a, hvor Tilbudsgiver ikke har mulighed for at 
dokumentere pålidelighed. Ordregiver kan alene udelukke en Tilbudsgiver, hvis Ordregiver har 
meddelt Tilbudsgiver, at den pågældende er omfattet af en udelukkelsesgrund, og hvis denne 
ikke inden for en passende frist har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for dennes 
pålidelighed (self-cleaning), eller hvis den fremlagte dokumentation ikke vurderes tilstrækkelig 
til at dokumentere pålidelighed. I forhold til hvad der tilstrækkelig dokumentation, henvises til 
udbudslovens § 138, stk. 3. - Hvis Tilbudsgiver baserer sig på andre virksomheders kapacitet, 
vedlægges støtteerklæring underskrevet af støttende enheder. - Afgives tilbud af et 
konsortium, skal de krævede oplysninger afgives for hver deltager i konsortiet i særskilte 
ESPD for hver konsortiedeltager. Konsortiedeltagerne skal i ESPD’et angive, hvilken 
konsortiedeltager der med bindende virkning, kan føre afklarende drøftelser og indgå 
kontrakter med Ordregiver. Desuden skal de enkelte deltagere i konsortiets ydelser/roller 
angives i ESPD’et. - Tilbudsgiver, andre enheder og konsortier skal på Ordregivers opfordring 
fremlægge dokumentation i henhold til udbudsloven § 144 og 152 for de oplysninger, som er 
afgivet i ESPD’et i forbindelse med tilbuddet. - Ordregiver forbeholder sig ret til at anmode 
Tilbudsgiver om at godtgøre, at samme juridiske enheds deltagelse i flere tilbud ikke medfører 
mulighed for gensidigt at påvirke indholdet af de forskellige Tilbudsgiveres tilbud, herunder at 
der ikke følges en praksis, som kan true gennemsigtigheden og fordreje konkurrencen mellem 
de bydende. Såfremt dette ikke kan godtgøres, forbeholder Ordregiver sig ret til at afvise 
sådanne Tilbudsgivere.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
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Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
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fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Offentligt udbud vedr. operationel leasingaftale på 32 el-biler til Vejle Kommune
Cur síos: Udbudsprocessen omfatter en samlet operationel leasingaftale vedrørende 32 el-
biler til Ordregiver. El-bilerne skal anvendes af Ordregivers medarbejdere i forbindelse med 
arbejdsrelateret kørsel, herunder udkørsel til borgeres hjem. Anvendelsen indebærer et 
varieret kørselsmønster, idet bilerne både benyttes i byområder med hyppige korte ture og i 
landområder, hvor turene kan være længere, og hvor kørsel på mindre befærdede veje kan 
forekomme. El-bilerne vil typisk være i anvendelse det meste af arbejdsdagen og benyttes af 
skiftende medarbejdere fra dag til dag. Ordregiver har derfor behov for el-biler, der kan 
anvendes af forskellige brugere. Ordregiver udbyder én samlet operationel leasingaftale for 
samtlige 32 fabriksnye el-biler, som løber over 48 måneder, og som overordnet baserer sig på 
bl.a.: • en årlig kørselsmængde på 10.000 km pr. bil • en fast månedlig leasingydelse • service- 
og reparationsaftale • dækaftale Ordregiver ønsker en leasingaftale, hvor alle væsentlige 
omkostninger forbundet med anvendelsen af el-bilerne er indeholdt i den faste månedlige 
leasingydelse, således at Ordregiver ikke påføres yderligere afledte omkostninger i 
leasingperioden, bortset fra de forhold, der udtrykkeligt er angivet i kontrakten. Den tilbudte 
månedlige leasingydelse pr. el-bil må ikke overstige 2.800 kr. ekskl. moms. For yderligere 
beskrivelse af de udbudte el-biler samt de krav og vilkår, der gælder for leverancen, henvises 
til Kontraktbilag 1 – Kravspecifikation og Kontraktbilag 5 – Tilbudsliste.
Aitheantóir inmheánach: d76508f1-bf00-40d3-9bd4-b6e13e74b83b
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5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Cineál breise an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 34000000 Transport equipment and auxiliary products to transportation
Aicmiú breise (cpv): 34100000 Motor vehicles, 34110000 Passenger cars, 34144900 Electric 
vehicles, 50100000 Repair, maintenance and associated services of vehicles and related 
equipment, 50112000 Repair and maintenance services of cars

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Vejle
Cód poist: 7100
Foroinn tíre (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tír: An Danmhairg
Eolas breise: Bilerne skal leveres på to adresser i Vejle kommune, som fremgår af 
udbudsmaterialet.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Bliana

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: Ordregiver er ansvarlig for ansvar/kaskoforsikring af de leasede biler, jf. Udkast 
til Kontrakt pkt. 8.3 - Der kan ikke tildeles kontrakt til virksomheder, som er etableret i et land, 
der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt 
WTO´s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land, jf. udbudslovens § 134 a. - Tilbudsgiver skal indsende udfyldt og 
underskrevet Udbudsbilag C - Tro og loveerklæring Rusland vedrørende forordning om 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, jf. RÅDETS FORORDNING (EU) 
2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive 
foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine. - 
Udbuddet er ikke opdelt i delkontrakter. Ordregiver har, med baggrund i økonomiske forhold 
skønnet, at der med en samlet aftale kan opnås mere fordelagtige priser. Af hensyn til 
kvaliteten og sammenhængen i den samlede udbudte opgave vurderes det hensigtsmæssigt 
med én samlet aftale, ligesom en opdeling, ud fra et markedsmæssigt forhold, ikke skønnes at 
give yderligere virksomheder – herunder SMV – øget mulighed for at afgive tilbud. - Ordregiver 
opfordrer Tilbudsgiver til at stille afklarende spørgsmål løbende og hurtigst muligt, såfremt 
Tilbudsgiver er i tvivl om forståelsen af krav i kravspecifikationen, vilkår i kontrakten eller 
udbudsmaterialet i øvrigt. Spørgsmål stilles i Udbudssystemet ved at klikke ”Send spørgsmål” 
under fanen ”Kommunikation”. Herefter udfyldes dialogboksen med henvisning og 
spørgsmålet. Ved at klikke på ”Send” fremsendes spørgsmålet til Ordregiver. - Tilbudsgiver, 
andre enheder og sammenslutninger skal, på Ordregivers opfordring, fremlægge 
dokumentation for de oplysninger, som er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 144 og 
152. Inden beslutning om tildeling af kontrakten skal dokumentation for de oplysninger, der er 
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afgivet i ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. Ordregiver forbeholder sig 
endvidere mulighed for på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at anmode en Tilbudsgiver 
om at fremlægge dokumentation, hvis dette er nødvendigt for at sikre, at proceduren 
gennemføres korrekt. Som dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af en af 
udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, skal følgende fremlægges, 
jf. udbudslovens § 153: - Et uddrag fra et relevant register eller tilsvarende dokument, der viser 
at Tilbudsgiver ikke er omfattet af § 135, stk. 1, og et certifikat, der beviser, at Tilbudsgiveren 
ikke er omfattet af § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 2 og nr. 3. - Udsteder det pågældende 
land ikke disse former for dokumentation eller dækker disse ikke alle tilfældene i § 135, stk. 1 
eller 3 og § 137, stk. 1, nr. 2 og nr. 3, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en 
erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig myndighed mv., hvis 
edsaflæggelse ikke anvendes i det pågældende land. For danske Tilbudsgivere kan beviset 
bestå i en serviceattest. Såfremt den vindende Tilbudsgiver er en udenlandsk virksomhed, 
skal denne fremlægge tilsvarende dokumentation i den version og/eller fra de myndigheder, 
som er relevante i den vindende Tilbudsgivers hjemland. En filial af en udenlandsk virksomhed 
betragtes som en udenlandsk virksomhed. Ordregiver er dog berettiget til at kræve yderligere 
dokumentation og foretage effektiv kontrol af den fremlagte dokumentation, såfremt 
Ordregiveren skønner, at det er nødvendigt for, at udbudsproceduren gennemføres korrekt. 
Tilbudsgiver skal ikke fremlægge dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af den 
obligatoriske udelukkelsesgrund i udbudslovens § 134 a. For de øvrige udelukkelsesgrunde i 
udbudsloven er det Ordregiver, der skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible 
indikationer til at konkludere, at Tilbudsgiveren er omfattet af en af de disse 
udelukkelsesgrunde. En Tilbudsgiver, der er omfattet af en udelukkelsesgrund, er udelukket 
fra at deltage i udbuddet, medmindre Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, 
at denne er pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138, med undtagelse af 
udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 134 a, hvor Tilbudsgiver ikke har mulighed for at 
dokumentere pålidelighed. Ordregiver kan alene udelukke en Tilbudsgiver, hvis Ordregiver har 
meddelt Tilbudsgiver, at den pågældende er omfattet af en udelukkelsesgrund, og hvis denne 
ikke inden for en passende frist har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for dennes 
pålidelighed (self-cleaning), eller hvis den fremlagte dokumentation ikke vurderes tilstrækkelig 
til at dokumentere pålidelighed. I forhold til hvad der tilstrækkelig dokumentation, henvises til 
udbudslovens § 138, stk. 3. - Hvis Tilbudsgiver baserer sig på andre virksomheders kapacitet, 
vedlægges støtteerklæring underskrevet af støttende enheder. - Afgives tilbud af et 
konsortium, skal de krævede oplysninger afgives for hver deltager i konsortiet i særskilte 
ESPD for hver konsortiedeltager. Konsortiedeltagerne skal i ESPD’et angive, hvilken 
konsortiedeltager der med bindende virkning, kan føre afklarende drøftelser og indgå 
kontrakter med Ordregiver. Desuden skal de enkelte deltagere i konsortiets ydelser/roller 
angives i ESPD’et. - Tilbudsgiver, andre enheder og konsortier skal på Ordregivers opfordring 
fremlægge dokumentation i henhold til udbudsloven § 144 og 152 for de oplysninger, som er 
afgivet i ESPD’et i forbindelse med tilbuddet. - Ordregiver forbeholder sig ret til at anmode 
Tilbudsgiver om at godtgøre, at samme juridiske enheds deltagelse i flere tilbud ikke medfører 
mulighed for gensidigt at påvirke indholdet af de forskellige Tilbudsgiveres tilbud, herunder at 
der ikke følges en praksis, som kan true gennemsigtigheden og fordreje konkurrencen mellem 
de bydende. Såfremt dette ikke kan godtgøres, forbeholder Ordregiver sig ret til at afvise 
sådanne Tilbudsgivere.

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Tagann an soláthar faoi raon feidhme Threoir 2009/33/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle (Treoir maidir le Feithiclí Glana – CVD)
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An bunús dlí CVD chun a dheimhniú cén chatagóir nóis imeachta soláthair ag a bhfuil feidhm: 
Ceannach, léasú nó cíos feithiclí

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tilbudsgiver anfører de op til tre (3) referencer, som alene 
eller sammen opfylder minimumskravet jf. nedenfor. Tilbudsgiver bedes oplyse den/de periode
(r), hvor ydelsen har været udført (start- og slutdatoer). Der kan desuden i beskrivelsen 
oplyses referencens værdi (kontraktværdien i DKK) samt referenceperson (Kundenavn inkl. 
kontaktperson og telefonnummer på denne). Hvis der oplyses flere end de tre (3) referencer, 
vurderer Ordregiver alene på de tre (3) nyeste referencer. Ved nyeste forstås uafsluttede 
referencer, eller referencer med ophør nærmest tilbudsfristen. Hvis flere referencer er 
uafsluttede, vurderer Ordregiver på referencerne med nyeste startdato. For referencer med 
startdato der er ældre, men hvor der er afsluttet ydelser (delopgaver) indenfor de seneste tre 
(3) år, vil Ordregiver alene vurdere på de ydelser (delopgaver), som Tilbudsgiver har løst 
inden for de seneste tre (3) år regnet fra tilbudsfristen. Det er Tilbudsgivers ansvar at 
udspecificere indholdet af referencen, så det tydeligt fremgår, hvilke ydelser (delopgaver) det 
drejer sig om. Minimumskrav til egnethed: • Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver kan 
dokumentere: • minimum én (1) reference, udført inden for de seneste tre (3) år regnet fra 
tilbudsfristens udløb, som omfatter levering af minimum fem (5) biler på en operationel 
leasingaftale til én kunde, hvor leasingaftalen også har indeholdt en serviceaftale. 
Minimumskravet kan opfyldes ved én reference indeholdende ovennævnte, så længe 
referencerne samlet godtgør, at hver af de nævnte ydelser er udført for. Minimumskravet 
opfyldes ved én reference indeholdende ovennævnte ydelser.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Underkriteriet ”Pris” vil blive vurderet på baggrund af Tilbudsgivers besvarelse af 
Kontraktbilag 5 – Tilbudsliste. De anførte priser ekskl. moms, men inkl. alle øvrige 
omkostninger, bliver lagt til grund for evalueringen.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Leveringstid
Cur síos: Underkriteriet vil blive vurderet på baggrund af tilbudsgivers besvarelse af 
Kontraktbilag 4 – Tilbudsbesvarelse, hvori det fremgår, hvad Ordregiver lægger vægt på i sin 
evaluering af besvarelsen.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 25/05/2026 21:55:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3a08951f-b3d4-4cc6-8d93-
e5b7301ed23f/publicMaterial

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3a08951f-b3d4-4cc6-8d93-e5b7301ed23f/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3a08951f-b3d4-4cc6-8d93-e5b7301ed23f/publicMaterial
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5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3a08951f-b3d4-4cc6-8d93-
e5b7301ed23f/homepage
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Biler omfattet af kontrakten skal ved levering være 
omfattet af en produktgaranti eller tilsvarende funktionssikrende aftale, der dækker hele 
leasingperioden. Garantien skal som minimum have et dækningsomfang svarende til 
producentens fabriksgaranti, herunder dække alle mangler, inklusive fabrikations- og 
funktionsfejl. Eventuelle længere eller mere omfattende garantier fra producenten, herunder 
rust-, batteri- og motorgarantier, skal gælde tilsvarende i hele perioden, jf. Udkast til Kontrakt 
pkt. 2.5.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 01/06/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 3 Míonna
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Ordregiver er berettiget, men ikke forpligtet, til at anmode en Tilbudsgiver om at 
supplere, præcisere eller fuldstændiggøre tilbuddet ved at indsende relevante oplysninger eller 
dokumentation inden for en passende frist, hvis dette kan ske i overensstemmelse med 
udbudslovens § 159, stk. 5.
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 01/06/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Eolas breise: Der vil ikke være adgang til at overvære åbningen at tilbuddene.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Betalingsbetingelser på 30 dage regnet fra det tidspunkt, hvor der er afsendt 
eller fremsat korrekt anmodning om elektronisk betaling. Leasingydelsen inklusive service er 
aftalt iht. de i Leverandørens tilbud angivne priser i Kontraktbilag 5 – Tilbudsliste. Der kan ikke 
opkræves engangsbeløb, gebyrer, stiftelsesomkostninger eller andet ud over den månedlige 
leasingydelse jf. Kontraktbilag 2 - Leasingaftale.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til § 7 i lovbekendtgørelse nr. 593 af 2. juni 
2016 om Klagenævnet for Udbud (i det følgende benævnt Lov om Klagenævnet for Udbud), 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3a08951f-b3d4-4cc6-8d93-e5b7301ed23f/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3a08951f-b3d4-4cc6-8d93-e5b7301ed23f/homepage


308016-2026 Page 10/12

gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet, skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. 2) 45 kalenderdage 
efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende 
om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort; 3) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, 
hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen; 4) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk.4; 5) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. En klage over, at ordregiveren i strid med Udbudsdirektivet 
eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden forudgående 
offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren i henhold til Lov om Klagenævnet for Udbud § 4 har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen indeholder begrundelsen for ordregiverens beslutning 
om at tildele kontrakten uden forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende. I henhold til Lov om Klagenævnet for Udbud § 6, stk. 4 skal 
klageren senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt 
klagen er indgivet i standstillperioden, jf. lovens § 3, stk. 1. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan 
findes på www.naevneneshus.dk.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Vejle Kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Vejle Kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Vejle Kommune
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Vejle Kommune

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Vejle Kommune
Uimhir chlárúcháin: 29189900
Seoladh poist: Skolegade 1
Baile: Vejle
Cód poist: 7100
Foroinn tíre (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kontakt@tohv.dk
Teil.: 53360036
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

http://www.naevneneshus.dk
mailto:kontakt@tohv.dk
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Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Klagenævnet for udbud
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405708
Seoladh idirlín: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 734f7763-a4b2-4fe8-95ef-fe4685abc16b  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 30/04/2026 11:58:45 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 30/04/2026 13:33:51 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 308016-2026
Uimhir eagráin IO S: 86/2026
Dáta foilsithe: 05/05/2026
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